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bestows His Mercy|whenjexcept| toevil is|nciowd inctesevil] the self |verily| myself | |free | ans mer

Nor do | free myself (from the blame): the (human) self often commands evil, axcept him 1o
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him | bring to me | the King | and said | Most Mnrclﬁ:ll[lsjﬂﬂ Forgiving| myl.ord| verily | my Lors
whom Allah has shown mercy. My Lord is Forgiving, Merciful.153) The Iung said: "Bring him to
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(are) with us lthin day fmly you | he Bald!hupolte to himl then when |ln my parsunltllat | may attain A
me that | will take him speclally to serve about my own person,' And when he had spoken with
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vmrilyl {of] the Ianﬁj the store houm over sel me | he said | and fully h’ushdlhigh in rank
him, (the king) said: 'Verily, this day, you ara with us high in rank and fully trusted.'(54) He said
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the land | in | to Joseph [We gave full authority|  thus | with full knowledge | (will) quard (them
"Give me charge of the store houses of the land; | am a guod keeper who knows,'(55) Thus We
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Wewﬂll nnwhum | ul'ourmur:yl 'ﬂn baatawl he likes iaswhan orwhml therein Itn take possession
established Joseph in the land to dwell wherever he likes. We bestow Our mercy on whom We
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the Hereatter | and verily the reward | (of) the good doers | the reward | We make to b lost | and ot
will, and never deny the righteous their reward. (56) Better is the reward of the Iife to come for
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Joseph's | brothers | and cml fear (Allah) | and used to | who believe | for those ]m; better
those who believe in Allah and keep from evil. (57) Then came Joseph's brothers and presented
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nndwheni recognized not 1 him | but they | har&ungntmdmm] unto him Iand&wym
themselves before him. He recognized them, but they knew him not. (58) And when he had given
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mhﬂwrl from | dyuumla brnlhul bring me | he said[ with malrpmmlnns he had fumished them
them their provisions, he said: "Bring me your (other) brother from your father. Do you not see
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nat I but if [ of the hosts |thahesi{an¢thalllam]| measure Iglwfullllhatl' see you |Dunnt
that | give just measure and am the best of hosts?(59) If you do not bring him,
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youshall coms nearme | nor | with me ]foryrnu | measure |thm[shalfba]na|him|youhﬂngtuma
you shall have ne com, nor shall you come (even) near me.' (60)
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shall do it znd venly we | from his father | forhim | we shall try to get parmission ]thw said
They said: We will iry to get him from his father. This,we will surely do.’ (61) He (Joseph) said
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knowit |8 B2F By n;*t melrbngs Imu mglrmy to put hlsunranu and he Joseph told
to his servants: Put their merchandise (the money with which they had bought the corn) in their
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they returnes nﬁeﬂ'l come back In order that they might ‘ their pnuplel |Ir|ay go hm1 when
pachs 50 that they may find it when they return to their people. Perchance they might come
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s0 send !tsas..:! of grain 1 from usIhas been preventadi heldlu our 1athurl]1he*,r saidlth-nir fatharr to
back." (E2) When they returned to their father, they said: 'Father, No more measure of grain shall
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can | hesaid| are guardians |I’ur himland truly wai we shall get our muasure' our hmthell with us
we get (unless we take our hrothar} SD send our brother with us and we shall have our measure.
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but Mlih| afore time |hin bfu!her1 (on) | | en!mshedtuyuu' as |e::ept hirn |Iam:usnnyou
We will take good care of him." (63) He said: "Am | to trust you with him as | once trusted you
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they opened | and mnlﬂ those who show mercy | (is) Most Man:iful' and Hel to guard | (is) the l:mt
with his brother? But Allah is the best of guardians: He is the most Merciful of all those that
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whathnu:fathur'tlwy said to them |had been raturmdl ﬁmlrmnay Ihayfaundl their bags

show mercy.' (64) When they opened their packs, they found that their merchandise {mnn_gy_) had
2
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nurfamlly[and we shall ge!fuadl‘orl to us Ihmﬂmmﬂmadl our money I this |-:an we desire
been returned to them. 'Father' they said, ‘what more should we desire? Here is our
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(is) easy tquantinrl this |[1:-1'| camel's 1n;d| measure Iandadd mureluur brnthnrllnd we shall guare
merchandise (money) returned to us. We will buy provisions for our people and take care of our
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Allah's name f{Frum} ]nl a solemn oath | you give to ma' until | with you | send him I I will not | he said
brother. We shall receive an extra camel - load; that is but a quantity easy (for the king to give).'(65)
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they give hlrni when Iyuumlue:l{are} surruundad| that |unlas=] himlthal you will bring back to me
He replied: ‘I shall not let him go with you until you give me an undertaking in Allah's name to
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0 my sons! ! and he said |(Is] Trustee wlmm|we have said i what l | Allah | he said[ their solemn oath
hnng him back to me, unless you are yourselves surrounded (by enemies etc. ‘p And when they
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and can null different [ gates | by | but enter | one | gat& by | enter |ﬂnnut
had gwan him thmr pledge, he said: "Allah shall be guardian over what we say, (66) My sons, do
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In Him leﬂ'- Ailah unly the decision ( rasts}f vanlyl thing | any I Allahl againat' you | 1 avail
not enter by one door. Enter by different doors. | cannot be of any help to you against Allah;

they entered I and when | all those that put trust ] Let put their trust | and in len | | put my trust
Verily, judgement is His alone. in Him, | have put my trust; in Him alone let the trusrful put their
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Mlahg agains’tl them | itavall I {was) | did nol] their father | ordered them , from where
trust’ (67) And when they entered in the manner thmr father had advised them, nothing availed
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anﬂventyhe!wmcn he discharged|  Jacob's |[o|'} |nnamniitmanaedumsm!uu=|umm1| in

them against (the decree of) Allah. It was but a wish in Jacob's soul which he had thus fulfilled.
3
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not| men | most | but ] Wehadtaughthim | because | withknowledge | was endowed
He was possessed of knowledge because of what We had taught him, though most men
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and said | hisbrother |to himself| he betook | Joseph |balnn|uuymnn|anum] Know
know not (68) When they came into Joseph's presence, he took his brother to himself
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sownen|  todo | theyused | forwhat | grieve | sonot | yourbrother | 1 tam) | verly
and said: ‘| am your brother. Do not grieve at what they did.'(69) And when
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his brother's | bag | into | 'Ihahwi| heput | withtheirprovision | he hadfumished them forth
he had given them their prnv:siuns he put a drinkingcup into his hmﬂ'mr’s pack.
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turning tomrdslhy naid] (are) thieves | surely you IHnI the :amnl Oyoul a crier | cried ]Ii‘mn
Then shouted out a Crier: 'O camel-riders!" you are thieves!'(70) They said, turning to
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and for him | (o) the King | the bowi | We have mlu-.ayml mmmlmlmuml them
them: ‘What is it that you are missing? () We are mlssing the king's drinking-cup,’ he
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indeed| by Allah | they said| will be bound | byit | and1] (o nmll fis)atoad| it |who produces
replied. 'He that restores it shall have a camel-load. | pledge my word for it (72) 'By Allah,’ they
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(are) thioves | we |andnot| the land |inlwmahnmuchlailwemna|nut1 you know
said, 'you know we did not come to do evil in this land. We are not thieves.'(73)
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his pnnahrlthqr nidl {are) liars | you l if l[ﬂull be) the penalty of himlihatﬂwnhlw said
They said: "What shall be the penalty of him who stole it, if you prove to be Iying? (74) They
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the wrong-doers | we punish|  thus | is his punishment| mu mmg in |itis found| who
replied: “The penalty should be that he, in whose pack it is found, should be held for the
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hebroughtitout | then | (ofhisbrother |thebag | before | intheirbags | sohebegan (the search)
punishment as (bond man). Thus we punish the wrongdoers. (75) So he began the search with
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hisbrother | take | hecould |not | forJoseph | didweplan | thus | hisbrothers |
their bags before his brother's and then took out the cup from his brother's bag. Thus drd we
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butover | We will | whom | todegrees |We raise| Allah | witled it that | except | (o the King| the law | by
plan for Joseph. He could not have taken his brother according to the king's law unless Allah
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did steal | verlly | he steals | if |they said| (is) the AllKnowing| knewledge | those endowedwith | ail
willed otherwise. We raise whnm We will degrees: but above those that have knowledge, there is
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not | himself | in | Joseph I but these things did lmpl before |ulhin |abruthef
One (more) Knowing. (76) Thay said: 'If he steals there was a brother of his who did steal before
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Knows best (the truth) |and Allah[ case |Em] in wrsi| you ihn saidf to thaml revealing {the secrets)
{(him).' But these things did Joseph keep secret and did not reveal it to them, He said (within
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so take| very | old |father | he has| verily | mighty one | Illm:.' said| you assert | of what
himself): "You are in a worse position. And Allah knows hesl what you state." (77) They said:
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Allah | for bid | he a.ail:ll the good-doers |l,'aru-} (one) u#l think ynul indeed ml in his pln:al one of us
‘Noble prince, he has an aged father. Take one of us, instead of him. We can see you are of
= T Ny ~2 e E
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Ihnnl indeed wel with him I our property ] whund I whom' (any one) bc.rti we should ialml that
those who dﬁ kindness.' (78) He replied: "Allah forbid that we should seize any but the man with
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said |in privau[ they held a conference | of him | they mpaimd | s when Il:shnuld be) wrong-doers |
whom we found our property: for then we should be unjust.' (79) When they despaired of him,
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an oath | fromyou | took |im.‘-aed | your father | that I knowyou l did not | the eldestamong them
they went aside to confer together. The eldest said: "Know you not that your father took a pledge
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therefore will nlurl Joseph |mlﬂl you did fail in your duty 1this| and before |Allah'snarna|
from you in the name of Allah, and that you broke your pledge before this concerning Joseph? |
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andHelmvcasel A]Iahl decides Im- imyfathurl me | permits | until I this land }Ilm
shall not leave this land until my father gives me leave or Allah decides my case. He
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yourson wrﬂy‘ﬂourl‘aﬂwrl and say |ynurfaﬂ1er lu] ra'turn ‘ ofthe Judges [is} the Best
is the Best of judges. (80) Return to your father and say to him: Father, "your son
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the Unsml We r.uuldland ncrtl We Imuwl according to whall u:aptl we testify | and noil has stolen
has committed a theft. We testify only to what we know. We could not guard against
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whlchland tha-nranl init Wa have been whera I:hetnwnl and ask | be guardians
the unforeseen? (81) Ask the town where we were and the caravan in which we
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you | have be guiled | but | he said | (are) telling the truth | and indeed We| in Wa e
travelled. We speak the truth." (82) He said: 'No, your souls have tempted you to (do) something.
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bdngtnmel will | Mlah1 may be \ (is) most !ining! s0 pa!iencel {into) something | your ownselves
so patience is rnast fitting (for me). Allah may bring them all to me. He a!one is the Knowing, the
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frumthem and he turned awayl the All-Wise ithuMI meing{ He Ih'uly Hal all I them

Wise.'! And he turned awa]r from them and said: 'Alas my grief for Joseph!' (83) He
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the sorrow ]ha:ausn of[hiu eyesl andwarewhitenadl Joseph ] for Ialu myanlll and said
lost his sight because of the somow that he choked  within
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until | Joseph |mmhuing|yuuwillnewmease|hyAIIah|Ihwﬁald|Wassuppmssu'}g1ﬁ=al&m
him.(84) They said: "By Allah, will you not cease rememherlng Joseph until
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complainof | lonly Ih&saml the dead of | yoube inrunﬁilwaahwithuldagalyuubecurne
you become weak with old age or untill you ha of the dead.' (85) He said: ‘| only complain to
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DmySnnsl| you know |mt|whnt|AlIah| from |andlknnw |Allah| to landsnnw |mm|11af
Allah of my sorrow and sadness. | know from Allah whal you do not know!" (86) O my sons!

2 .F-':B _J = .. .95 r) 5-.-.--- g 2 2
5 43’ 8 (2 lqwaid | 83|
despairrgtwuphnpe |andnal |andhhihru!hur | Joseph | about | andenquire | go(you;

Go and seek news of Joseph and his brother. Do not give wup hope
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thep-eoplelemeptl ﬂllah‘sl Mercy | of | one despairsl not | can.ainly] Allah's‘ mercy | of
of Allah's mercy; none unbelnavers despair of Allah's
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has hit uslrulurnfthetandl 0 ] they san:ll unto hlm [ they untumcll then whanl who disbelieve
mercy.'(87) And when they came (again) before him, thay said: 'O prince, A hard time
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full mamrel us | S0 pay | poor | capital |andwa have hmughtlaharﬂ ﬁma[ and our family
has hit us and our family and We have brought merchandise of scant worth. so pay us full
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do I he saldl the charitable | does reward I Allah I truly I 1o us |and be charitable
measure, and be charitable to wus: Allah rewards the charitable.'(88) ‘Do you
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[were) Ignorant | you |whan|anﬁhlshmther| with Joseph | you did iwhatl you know
know." he 5a|d what you did to Joseph and his brother in your ignorance?' (B9)
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my hmlh&rlmdthlalis][ Joseph I | [am]l he sald* Joseph 1 you are ] and indeed you |they salid
They said: "Can you indeed be Joseph?' He said: "I am Joseph, and this is my brother". Allah
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;_- unmumly|um¢mpntlem|fnuanah| who |verilyHe| tous | Allah | hasbeen gracious |indeed |
| has indeed been gracious to us. Whosoever fears Allah and is patient, surely, Allah |
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| has mr-mu you| indnmllhy llzh |they said| (of] the good-doars | the reward | makes to be lost| not | Aviah

| will not deny the doers of good their reward.' (90) "By Allah,' they said, "Allah has '
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onyou raproach | mlhual:ll mhwbaan'andmlmylﬂwwslmm _|
| exalted you above us all. We have Indead been guilty." (91) He replied: "Let no reproach be on '|
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yougo I[nli those who show mmpl [is) the Most Iarr.iiuliuull-lal you |Allnh| mnrlurglwlthl:d:y
| you this day. May Allah forgive you: He is the most Merciful of the merciful. ( 92] Take this shin of
| -
29 - - 2 2~ W\~ 9.4
I I A (NPT 2V |
| clear-sighted! a seer | he will becoms | (of) my father|the face| over [and castit] this wlth ahitcimips .3'.1
''| mine and throw it over my father's face: he will recover his sight Then return to me with | ..

! 96 o a,,.uas 55 Sl &(sal s &

- said | lhaﬂrlvln[ departed mmn al yuurfamﬂy lndbrfnglnmn ]
all your family.' (83) When the caravan left (Egypt), their father said: | feel the breath of Joseph, |A
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they said| you think me senile | ifnot | (of) Joseph |the smeil | find) feel| 1 do indeed | their father Hu
though you call me dotard.' (a person who has weakness of mind because of old age). (94) ‘By | |

ﬁ ]

Ta- Llso,gmndi.bad L)Jl 41\[.'!|:u
am-.md that | H\unwhan old your efror {Irl] in | certainly you |hyAHah r|

|| Allah,' they sald, "this is butyuuroldillusmn {95] And whentha bearerufgood news arrived,he ||

I is C 9" - P | Jsﬁa’

| J8 e "'9,"3(3" g

' hnsaid!ﬂnmighhdlnnha bucuml his face| over |h:mnmshlrt]lﬂuhmrnlﬂ1&ghdﬂdlngs [
laid (the shirt) on his face, forthwith, he saw once again. He said: ‘Did | not tell you ||
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lhqruldl youknow | not| that which| Aiah | from | know |verity| toyou | 1 say |didnot |
that I Imow frnm Allah whuu dn not hnuw? (96) His s _sons sald 'Father, askll
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hssaid lWahawbeenimml our sins Ihruﬁlaskhmm'ﬂuﬂrfﬂtﬂnﬂ
| forgiveness fur our sins. We have indeed been sinners.! (97) He said: ‘Assuredly,

@kl 3ARR o &) G & eds] G

:hemmuamlrushrs: the Oft-Forgiving | only He | verily He | myLond | foryou laﬁkmrglvaml I will
will ask my Lord to forgive you. He s Forgiving,  Merciful.'(98)
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| andsaid [hlsparenl: |tu himselfi hatoakl Joseph ] unto |thuyenterad |Thenw1mn
And when they entered the presence of Joseph, he embraced his parents and said: 'Enter
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o | hisparents | andneraised | insecurity | Allah | wits | i | Egypt
Egm.lf Ailah wi!ls in security.' (99) He helped his parents to a throne {couch), and Ihay fell down
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the interpretation | this-is | O my father! | and he said| prostrate | before him |and they fell down
he&we him prostrate. “This,' said .iaseph to his father, ‘is the maamng of my dream of oid: My
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I tomafHawasguud| En:iaoﬂmmtuul myLurdf has made it hefm' ]{uf}mrdrem
Lord has made it come true. He was good to me when he brought me
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after Ilheheduuinlifal nutnil you |andhruugh‘t theprlwnl of |Hatoukrmmalwm
forth from prison and brought you out of the desert after the devil had
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I {is) the most hmdlmy Lurdlcartamlylmyr brothers |and hahlmn] betwean rnel Satan ] had sown enmity
stlrrud up strife between me and my brothers. My Lord is gmclous to whom He wills.
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indaed' myLo.rd the All-Wise I (is) the All-Knowing I only Hal trulyHel He wills |untn whom
He alone is the Knower, the Wise. (100) ‘Lord, You have given me power and
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H'reinl;erpretaﬂonl of andhughtma |p-uwar.rswmlyntpf of |yuuhavebeshmdunm :
faught me to interpret dreams and events. You are the Creator of the
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| in | (ee)myprotector | you | andtheearth |01 the hoavenslyou are) the creator] (of) dreams
[| heavens and the earth; You are my protecting friend in this world and |
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| withtherighteous | andjoinme |muuaum|nmmmm.|mmmaum]mm .
in the next. Let me die in submission and join me to the righteous.'(101)
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| withthom | youwere |andnot | toyou | whichwereveal | of) the unsaen| the nows | ~of | this fis)

|| That is of the tidings of the Unseen that We reveal to you. You were not present with them when J .
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| (o manking | most |andnot|  wereploting | andthey | theirplantogather |theyarranged |when !
Jr they arranged their plans and (also while) they were plotting, (102) Yet most of mankind will not 'h
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1 roward | any | forit |youask of them|and not|  will baiieve | you desire (i eagerty | evenif | |
U, believe even if you desire it eagerly.(103) You ask of them no wage for it |(| .
. B
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I i '-aagnlummllandhawmulmuummmlmmnmmmm|m | Gs) it not h
It is a reminder to all mankind.(104) Many are the marvels of the heavens
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theretrom |while they are| by | they pass | and the sarth | the heavens

Inm{pnrnohnﬂl[
and the earth; yet they pass them by and pay no heed to them.(105)
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| attribute partners (unto Him) | they | except that | in Altah | mostofthem | believe |and not ‘E
| The greater part of them believe not in Allah except that they associate others with Him. (106) ||
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|| comes against them | that | do they feel sacure

’ or | (of) Allah | the torment | of | coveringvei
| Are they confident that Allah's scourge will not fall upon them, or that the Hour of
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i wisis | say | percaive
rtake them unawares, while they perceive not, (107) Say: 'This is my way. With sure -’f’
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‘H follows I‘I'Illlnll whunmr| | l:uu knw!udgl wlthl Allah]nntoi | Inuitel my way 'f,-_'g
1krmwl&ﬁge. | call on{you]to have faith in Allah, | and all my followers. {invﬂ:& others to Allah) |1
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we sent (as Ilmnum]l:nd nutl the pulylhllm| of |I lm]| and nut]AlthInd glorified and Exalted is
Glory be to Him! | am not one of the polytheists.' (108) Nor did We send before you any but men
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have lntf{oﬂ towthip:ith pluplnllrnm :nnng unto thuu we umlid men bul before you
from among the people of townships, to whom We sent revelations. Have they not travelied in
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{were) before them tnﬂ those Ihnl the nnﬂl was I how | and seen | the Inndllnlh’mthd they
the land and see what was the end of those before them? Better is the world ||
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| you understand | do not then| fear Allah |for those who  fe] the mhnnmumlm verlly the home k.
Jto come for those that keap from evi. Do you not then understand?(109) (i
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then came to Ihmlum denied |lhnt lhurl;nd theuuml the Innngmhm up MPII whlnl until |
r '

And when at length Our apostles despaired and thought that they were denied, then Our help
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from qur punf:hmnl]m be warded off ]nnd null We umld' ﬂhummnrln were maundl Our help
came down to them, delivering whom We pleased. Our wrath will never be turned back from
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(of) undmundlau for men |a uﬂunhhllr sluries[ In!lhm Is | indeed luhu are sinners/ umindllthi paople
those who are in sin. Indeed, in their stories, there is a lesson to men of understandmg (110}
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wer before it |(of) which| a confimation (of Alla's existingBaoks)|  but | forged |s mim-m| it Itlnot i
This is no invented tale, but a confirmation nf what is before it, an explanation of |

/

0 ~a2-4 @ Lk |2 3R L;a.
) @U}“‘)j 4;1 4038 (50h5 2 el § i
F who believe |1'ur the puphlmd a Hmy!md L] uuidll thing hnl} wm[lnd detailed explanation ii
dali thlngs. a guidance and a mercy fto a people who believe. (111)
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the Most Merciful |m- Most Gracious i(un Allah | in the Name
In the Name of Allah, the Most Compassionate, the Most Merciful.
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q' from| 1o you |bas bess revealed|and that which |(of) the Book|the '.rmulmm wre | Alif-Lam-Mim- na

Alif Lam Mim Ra. These are the verses of the Book and that which is revaai
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‘ralndhls]hwmillllh] believe [not| men | most | but |[u1ehnmm[mr Lm!E

Nf fk;};iﬁ i)

to you from your Lord is the truth, yet most men balla\re not. (1) It was Allah who raised the
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and :uhjlmd the throne |ahm] He rose | then ] that you can see | any plllml wllhuull the heavens l'
heavens without pillars that you can see. He then ascended His throne and subjected the sun a
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all II‘hIn]Hl mnunulapnnlnhdlhr a urmlrunnlng (its -mrn]l nch‘:nd the mmi the Sun | |
the moon, each one running (its course) to an appointed term. He ordains allj
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FI balieve with urulntyl your Lord Iln the meeting wﬂhlthtt you mlylthl !ﬂl’illlHi explains In detall’
things (and) makes plain His revelations so that you may firmly believe in meeting your Lord. {ZJI
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|
and of ||m1 rivers hﬂrml munujnslthnralnlund plltl-di the earth lsprwlnutl who Im (it l!] IHI
| It was He who spread out the earth and placed upon it(firm)mountains and rivers. And of alih
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the nlght He brings as a wm two in pairs | {in ll} He maiu {of} fruits [mrr kind
fruits, He has put in it couples [male and female) and drew the veil of nlghi
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the earth | and |nl who reflect | for peole | [lhm are) Signs| that | in | verily | over) the Gl
over the day. Surely in these, there are signs for thlnlung men. (3] And In the land, there ard
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4 and green crops tlitldl) vine | and gardens | neighbouring |1ﬂ1m are) tra:tr‘
. adjoining plots: gardens of vines and fields sown and palm-trees, growing/
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. one stem fools for svery ulmf or ntherniul growing into two or three from a single stem runll and date-palms
of single roots or  otherwise, watered with one  water, |
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{ Hn} nthnu}lhanllom of thmhﬂnmh mare mllhnt]thn nm]nlth wmrl watered ||
.m we make excel others in taste. Surely in this
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you nnm[ and i |ﬂo nnnmd for the pnpul there are Signs Imu Ihinullnl nrllyl eating EI"
|ara signs for men of understanding. (4) i you would wonder, surely wonderful is their saying. @
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a2 naw l:mllenl indeed (ba) lnlmﬂ ll, dust [w ml uhenhit] their :lplnulthun wndruu: |
n What. when we are dust, shall we indeed then be ralsed up again in new creation. Such are those | |
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!n will have iron :hdmllnd they are thoss whollnmllrl.ordllfhhrleul who Imd ﬂmm!hul
who deny their Lord. Such have fetters on their necks. They are the people of | (

& 5485 OGN G s 81 QT ELTsls e

l and they ask you to hasten|  will abide |therein| they |¢u1| tho fie| dwellers | and they will be | their nacks |

I'

|| the Fira to abide therein for ever. (5) They ask you to hasten on the evil rather than | ,
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'mmplmr pumshmml before them | ucumllnd mlly| the good | luluml the evil "
éthn guud yet examplary  punishments = have passed away before them.
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‘i your m|m mllylihlr wrong-doing | n spite of|for mankind] (of Furniumnl[i:l full| your Lord | but verily [ll
‘.funly, your Lord is forgiving to men for all their wrongdoing; and varlly your |
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|“to him is sant dnm why nn!"dln :ﬂmliml those and say | in punishment | {is) servere |
A ' Lord is (also} strict in punishment. (6) The unhalln\rars say: ‘Why has no sign been given |
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‘ff? Ml:hlq‘lhmk]agulnl people nﬂhml lwml you ml only [hhlnrd lm: lﬁn
b him by his Lord?" But you are. only a warmer and to every people there is a guide. (7) A hﬂa_l;ﬂhgug ./
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.1 the wombs |fall short {of their time or number)| and by how much llmllltvlnr‘ bears |wnat| Knmu
.'f' what every female bears: and what shortens nr Iangthans the womb's
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' (of) the unseen| (He is) All-Knower |{is) in (due) proportion | with hlml thing | and wtn;llhtr exceed |and what
term. And everything with Him is measured. (8) He is Knower of the unseen and the seen. (He is)
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who | any of you| (1 is} the same (to Him) (weather) | the most high |the most qmll and the seen
the Great, the Most High(9 It is alike whether conceal the

3729 o5 2~ - s#t
S aRES B 98 4 d,nft
" bynight| benid | (he)| and whosver| it |dectares apmy]md {whn:hm-] mm‘:hl conceals

word or speak aloud, whether you hide under the cloak of nlght or walk
| ,.-'.f 2 u -l ¢ ’E
-
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before him | (there are) angels In iuuunwirm] for him ‘ by day I or nun freely F*
‘| about in broad day. 110} Each has guardian [angels] before him and behind him, who watch him rJ
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ahingul not | Allah| v-rllyl[nﬂ Allah|the command| by |they guard him| and behind him
| by Allah's command. Allah does not change the condition of a people unless they change (their
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Allalll wills ]lnd 'H'hllll in themselves ||rh|l [il]llhl!‘ chunut[ until Ill’l-l condition of a people
state of goodness) themselves. (by committing sins and by being ungrateful and disobedient to
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wosire 3y s 4 55 )
besides Him llnr them | and (there is) not | of it| turning away | (there can be) nu!misfoumhur a people
Aliah). But when (once) Allah wills a people's punishment, none can ward it off. And they will
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and a5 a hope (for rain) | as a fear (for travallars)the thtlnnlshuwu you| who |t is) m| protector | any
find besides Him no protector.(11) It is He who shows you the lightning, for fear
-8 s £ iaa e W £ assd s
J A oJE Jss) GoN3 ;
Ihundlrl and glorifies | heavy (with water)| the clouds | and (it Is He who) brings up (or originates) I\

\ an ‘Q?QPG am:l Whn bring s up the h.-aagg cluuds {12L_Ihe thurtdar sounds His _pl_'&i_sjas and I:he
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‘ He :trltn!r!u lhnndmum[and He mdll His Awe |hncnuu olllnd (so do) the mgals[lnll: Praises !"

]angels. too, awe of Him. He hurds His thunderbolts at whom ||

'wguji"dive,uﬁ: by A% s G

1 Mighty |and He (s} Altan| about|  dispute | yat they (disbelievers) | He wlllll whom | there with
| | He pleases. Yet the unbelievers dlsputa about Allah. Mighty in strength and severe in punishment is He
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nul besides Hlmllhr,r Imrnltllind those whuml[nl] truthlﬂs} the ull|fur him {nlnaaﬂin punishment
| (13) To Him is the Call of Truth. Those upon whom when they call besides Allah, give

AT bSO

[ to rnnhf mtlrl for |hi| lurun||{h one who stretches lnrthluwptlan]thlnﬂthmllhﬂ can answer |
ltharn no answer. They are like a man who stretches out his hands to the water that
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é Voot M s asly s s 4G
< in | but | of the disbelievers | the invocation |and is nothing| reaches it | it |but not | is mouth
,ﬁl may reach his mouth; and it reaches not! Vain are the prayers of the |\
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ﬂ and the nrtlll the heavens |{I:|l Lnluhnmrlh]l in prnstm!lunflml unte Allah :Ainnn:l an error (i.e. of no use) jr'
i unbelievers.(14) To Allah bow all who are in the heavens and the earth, {
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Say (0 I!uhmmd}l and In the aﬂnrnurulln the muminyland 50 do their ahndnmi unwlllinglr]wﬂ!lnglr
| willingly or unwillingly; their very shadows too, moming and eve-ning (15] Say: |
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 REEE 6 JSehemt &F 35 |
| have you then taken (for mrshlpj' Say |Irt s} Mllh] 513 ]II‘Id the nrlh| of the heavens l{ll] the Lnni] who

| 'Who is the Lord af the heavens and the earth?' Say: ‘Allah." Do you then take (for worship)
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l’ Say |fnr I'llrml nor llﬂfm for hn!rl?tliur thlmsalns] thay have pnur'notl pmhatnrllothtr than him
i protectors besides Him, whu, even to themselves, can do neither harm nor good?' Say “Are the &
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1 and liqhtl darkness | .lqml I are | or Iami the uarlthu bﬂndi nqual
Iind and the seeing man alike? Does d darkmass equai to tha_t_lght?' Have those | tha sncnate ¥,
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50 that seemed 2 Ilullht Iike of His Creation [lhu cmltdl partners |1n .tlllh[ do they (disbelievers) I.il-iill Or [/

ml:h Allah, brought into being a creation like His, so that both creations appear to

|| according to their mum[thl \rllllﬂllnd ﬂnulnt-r ||nIn}] the tlurl I'rnmllh sends down
| He sends down water from the sky which fills the riverbeds to overflowing,
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| the banks, but that which is of use to mankind remains on the earth. Thus |

|

' them alike? Say: "Allah is the Creator of all things. He is the One, the Conqueror.'(16)
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" th rresisibie| the One [and o is] things |of o] s) the Crastor| Altan| Say|to them the creation
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:hey heat 1{:“ also) from uhﬂl%hn mounts up to the suﬂmlthu l'nnml the food ]I:ut bears away
the flood bears (on its surface) swelling foam, (akin to) that which

S

thus Hrh unto ﬂ|rlna a huml ullnnllsl or |nmlmlnl||m order fo mmlthl ﬂul in I it L
they heat in the fire (ore rises a foam like it)in order to make ornaments and tools. Thus Allah ﬂth
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it pnnl away [ the folmlllun as fnrlnnd fllllhuud| {of) truth IAIIahI does set forth Ipll‘lllll!:lj
forth truth and falsehood. 'l‘hanasiurthaiomnftpasusnwayanwmupm
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thus [ the sarth | in | remains |mlntlnd|h|nllltl| that uhi:hl while | as scum upon the banh'
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and 'lhm-tu|h|1|ndh anrd'l nﬂ'll‘ll’lﬂﬂd |lnr those ml Parables |A|Iah|sm fnrlh
Allah coins His parables. (17) For those who answered Allah‘s {call] is a reward most fair. But=
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and Its like [tnglthlrl the nrlh] in |a|l that Is |t||ay l:tdhthatﬂ H |H|m| answered | not. |
those that disobey Him if they possessed all that the earth contains, and as much besides, '
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reckoning |(will be) the temibl] for whom | they are those| it |they would offer to save themssives |with uﬂ

. tl'tax wuuld gladly nlhr lt it (in vainuur thalr L FanaCm. ‘I'halrs shall be an evil reckoning. Hell shall be
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shall be then 'lllultli that) place for mi]ind worst Indudl Hell III!II their dwelling-place (will hi}
| their home, a dlsmal resting—plac& (18) Shall be then who knows that what has | I
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|| he I[bl] Jike hlrnrhnliuj the trulhlrm Lord’from| to you [hn been mnlldlthlt whlt Knows
|been revealed to you by your Lord is the truth, be Ilike him who'“

2 e had e & 4 L et [:j
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| the cmmnll fulfil ]Ihon whuhuﬂ undmundinnhht minI pay heed |t|ut it is Hl]l[it] blind |
” is blind? Bu’t only men of understanding pay heed. (19) Those who fulfil Allah's covenant ||
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| s :ﬁmmlnﬂldlwhall join ]lml those whnl the m\rennntl break IIMI nutlf,nfl Allah
not break their pledge; (20) Whn join together what
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reckoning Ilhl tlrﬂblll and dread |thalr Lnrdl and fear | be joined I to ]far II] Allah | I
| Allah has commanded to be united; who fear their Lord and dread the terrible reckoning, (21) __'f_-
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Prayers Ilml offor plrfutlrl[ufl thair Lnrdl {tha) Flcll seeking Irirnlin patient/ pﬂlluuland those who ||
And those who patiantly preserve, desirous of the face of their Lord, attend to their prayers, | :|
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il and rapel I nnd upenly surally We have bestowed on thlmlthlt whinh!un-d spend oul
| and sp-and of what We have given them in private and in public; and who ward off evil -|]
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~ (of} Adn [Pmdillllﬁlrdlmlil the (Good) huml end |fur urhnmllluj are mnsa] evil | with good ||
with good. These shall have the (Eternal) Home,(22) They shall enter the Gardens of Eden, ||
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|
i
i and their vﬁmlmair hﬂlmllrnm munglnhd rightlounlyl and (also) those who |In which they shall enter H
... tugethar with  the righteous amung their  fathers, their wives, and | I!
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{il]‘h!ﬂ] PIHII gltl |Hrorr| from Ilmm lhnml shall lnhr and nnnlll and their d’flpr{nu
\ I;hair dascandantﬁ And angels shall come to them from a'vary gatn (saying). (23) 'Peace be on ,.,
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lﬂlﬂwulhl home |[iﬂl|nﬂli|uﬂﬂlt lndmllﬂumldln plﬂllulﬂxlllltlhlm]u

| you for all that you preserved in patience. Excellent indeed is the final (Home) (of Paradise).’(24) | i

— S

(1) the curse] for them | they are I:honl the land | in | and work mischiet| be joined | to |for it|Allah
| Allah has commanded to be united and commit evil in the land, on them is the curse, and they
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has mnulld 'lhlt and severe thrwlir.lllnn after [uf] Mllh the mmn’tl braak
As for those who break Allah's covenant after accepting it, who part what
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He wms | for whom | the provision| increases | Aliah| home | (is) the evil| and for them 1
shall have an evil abode (in Hell). (25) Aliah enlarges livelihood for whom He wills andstraitens m | {
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the life | and (s) uﬁﬁnll worldly | in the life |umm|mm:ummmum
for whom He wilt) they rejoice in this present life: but brief indeed is the comfort of ||
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-; dl:blliﬂﬂl'ﬂmn Irhnl and say || brief un]n]mnll hull!hl Hrm!hrl as compared trlihl worldly IH
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this cumpxred to the life to come(26) And those whn dmbaliwu
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‘thml sands amﬂ]llllhlmllﬂ Say |hi: Lmll I‘rnm]a !Ign| to him {Iuhnmlﬂl nnl du-r. why [is) mﬂ|
say: 'Why has no sign been gwen him by his Lord? Say: "Allah leaves in error whom

and find rest |balieve|those who| tum to Him in repentance | those who |unto Himselt| and guides |He uillll
| He wills, and guides to him those who repent.(27) (They are) those who believe and whose hearts ﬁnd
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hearts | find rest |{of mah||n the remembrance |very| o) Alls| n the remembrance  their o
comfort In the remembrance of Allah. Surely in the remembrance of Allah d
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place of (final) mim 2 beautiful| ) for them| elight biss | ighteousness | and work |numlmm unnr

Blessad are_ those who believe and do _Enud works; bllssful thair end,' L!}
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\ before it [puml lnrlurllylﬁ}eumunltﬂlu I'Hl have sent you (O Iuiummdll thus '
Thus We have sent you forth to a nation before whom other nations have p:m-ad
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| and llmrl to rou we have mntlﬂl uh:tl to them En order that you might rncl!nlnthlr communities
Iaﬂy that you may recite to them what we have revealed to you. Yet ﬂ'iay'
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LI in HImI He |bu:|nud|tlhm is nn|tls} my Lnrd| Hll Elj in the Most Grtciuul ﬂllb-liwc 'Iil
disbelieve in the All-merciful. Say: 'He is my Lord. There is no god but He. In Him |
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|

|| @ Quran |thm had hunl and if rwlil be my return with rlmmnull and o Himl | trust
| have put my trust, and to Him do | retun.' (30) Even if there be a Quran hy which

B 16 [P O S (14 P h

- could be mad to spask | or |the earth with it could be cloven uumu|or|m..uuiu|uun ulmm be moved |-
'!ha mountains could be removed or the earth cleaved asunder or the dead made to |
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I| xnown |bave not then yet | of) il ithings) | the decision| (s) certainly with Aliah| but | the dead |with it |
" speak, (they will not believe). But to Allah is the power over everything. Do those who believe |

wd,u Y3 *&’ﬂwuu Goe 2 JNRe & |

: will cease and nnl all nnklndl He could have guld‘-&dlﬁilnhl willed |hud|1hitihullwa|thu“ who |
| know that had Allah willed, He could have guided all people? As for those who disbelieve, ||

(BSOS dglilate By Al 18K Gl |
| | to l close |E| nﬂinl orl 2 :ltmllrf they did thmm of uhatlhnhhnfhmuﬂldishﬂmﬂ!Ium who "
disastar will not cease to affiict them because of what they do, or crouch at their very doorstep ‘
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[HI:} Pmmlul break |dm nol!ﬁ!lah!mrhfnlrlul‘[Mlihllthi pmmlsalcumasl untlllﬂmlr homes ||
lif until Allah's promise is fulfilled. Certainly Allah will not break His promise.(31) J

O S v e R 5> Vv i

to those nho'but | granted malu]hul'm you (O Huhammld]][mny} Iluunumlﬂru mmw]and indeed
ﬂ'alaﬂy} Apostlas mﬁeed were rnockad bafure you: But l bore lung with those who dishallavad ,
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! takes mm| He | 50 who is it (y) punishment| was | so how (eribin)| seizes them|then| cisbalieved
g and finally | punished them. Then, how (awful) was My punishment! (32) Is He Who watchesover|

| A S 4 plass el ﬂ&éﬂ

Iu|:| or Ium mulluﬂ partners Itn Aﬂtulw they mrihl]lt has mmllir mil soul I-nrr[ of

|| every soul and all its actions (as he who is aware of nothing)? Yet they set up partners besides 1_1

| QoI 0 Al (M@ 3 Y B &iss

false unml of | a show ]ﬂ fis 1) ljwtj| the nrlh| lr-|H- tnonlnul]nf mtl fou -ill inform Him l
Allah. Say: 'Name them. Or would you inform Him of that which He knows not on earth or is it

WE bvﬂ. s, ,’fo-'j,ﬂ' rag‘jj fu’. Jﬂ
| from Ind they have been hindared iﬂ‘llll’ pluﬂinnldl:htliﬂt]m those 1wlml Is made ftlmuninn[ nay
Uust] a show of false words?" Indeed, their plotting seems fair to the unbelievers, and they are |

uiw»afeatw J G 2 gsa GA5 Uad |

fis) a hmllfw ﬂlml (any) guide Ifu Mﬂlln {thereis) not [Mllh]uim Illl‘lrllnﬂ lIHII'I'IllhI Right Path .
f kept back (thereby) from the trlght] path None can guide those whom Allah has left in error. {33]
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| they have|and not] s} harder m: the I-tmlnnr[lnd certainly the torment |(of) the world | the Iife | in ©
Thay shall be punished in this life: but more painful is the punishment of the life to come. None |
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I| the pious |Ima besn minﬁiwhlch [nl'] Fmdlnithu Iihnunl prulm:tqr] lnylhlllhl any '
shall protect them frnm Allah.[34) The likeness of Paradise which the nghtnuus 1‘

LAy Ges AR GE O Lﬁ'aﬂ'w

l this (llﬂlnﬂ (so is) its shlﬁhls] Himll'll:l. pmlsinnl rivers | underneath It !Iuwl '.I
I! have been promised: it is watered by running streams: eternal are its fruits and so arell

2 » ~ad g 2 l 2 1 & 9 "
8 G2l 5 @GS gk |
(is) Fire| [of the disbelievers | and the and (fnal destination) | of those who are plnu:lll'll end (final destination].
its shades. Such is the End of the righteous. But the End of the unbeliwers Is the Fire.(35) b‘
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'1
unto you (¢, the Quran) | has been reveaid st wat|  rejoice |the Book|to mmmmmlm those
1 Those to whom w@ have given the Book rejoice in what is revealed to yﬁu while -
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only lS:y {0 Muhammad) I A part tham!l reject Ithnn uhﬁilhu clans/ yrnupl and (there are) among -
‘_'thare are among the factions who deny a part of it. Say: '| am commanded to serve ||

adistedd ol % B Vi S| |

| ml to Hlm[ I call Iin Him {h!nnn}luith Himlla |oin puﬂnarlllnd nntll!l:hlwur:hlﬂ to |I am commanded |
Allah and to associate none with Him. To Him | pray, and to Him is my | |

| 5@53 e wﬁ] d}ug [ 6‘;"[0

in Arlhicll to be a judgement of authority IHI have sent It (the Quran) dnnnl and thus | (is) my return |",
return.’ (36) And thus We have revealed it to be a (code of) judgements in Arabic. if you should | I

Boor B oy fAGE Gad s |

of the Imul'lldgilhn come o you uhnl[ after |lha!r {vain} dnlml to fll"ﬂ*l'l’lrl you (0 Muhammad) |
| follow their desires after that which has come to you of knowledge, then you shall find neither ||

ﬁ Nl GLA G5 oG8 Y5 3 Sedt e &l L’i'fl

4 Ilnnngml We sent iand Irtdndl dnhndlrl nor lprutm:htl any |A|llh|minﬂl you will Im'tl not ?
prulectnr nor defender against Aliah. (37) We have sent forth other apustlna before you and |

! Jgis) ¢ Las %‘Jfaih AJ 5 Gl g

| for lltmnp’rlll ms[amt nnt[md nﬂiﬂﬂna wives |lur lhlm lnd\'umdn before you (0 Muhammad) |
' | given them wives and children. Yet none of them could work miracles except by Allah's leave. I

| 00 Jal B sl ) RS

r | blots uuillhlrl isa Dlmllmltturlfnr sach and I'l'll']l'lllllll'llh}‘ anlm:lpt' a I.tgn] hrinn
' Ewnry term has its Book. Allah hlnls out what He wills and confims (what He wills). With Hirn |

G5 ol B el «duls :L-g,baiﬂ.:'

and whether | (of) the Book|(is) the mmui and with Hlull and confirms (what He wills) |He wills |what| Alian ,

is the Mother Book. (38} (Al Lauh Al Mahfuz). t39} Whether We et you |

G5 S5 4 85 Gios dEiu |

| lis) onlr|mwuiollll| orl'ﬂ‘uhm promised mam|inﬂ uhnl| part I'm show you (0 Muhammad)
| see some of that  (punishment) which We have promised them, or

GBUBFJ}@HJLDJ 5 A At

k
/| come tul that We | they see | did not |{ls] the m:lwulnﬁl and on us I to convey (the qugljl your duty 31
:':, cause you 1o d die (before it is | fubﬁllndl _vour missl mlssbun |s only fo aive mming it is for Us to do the

_..__,—-}1‘-\. = (- ,r-v.-l-'-'
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o put bn:l'{l'hm Is) nml judges ||nd Mllhllu outlylng Itu-rdml Irnmluduning ill the land ’.,
numqr not see hwwe get to the land and reduce its borders? (the structure uﬂals-ahmd finally collapses and truth |

| 255ae il Ko 385 okiadi Alps shs 4SS |

l“l'll before thlm]thun 'dhullild devise plmllnd milyl {at) reckoning |llt} lwiﬂ'und HtlHli Judgement i
makes its way everywhere) to put back His Judgement. Swift is His reckoning,(41) Those wha have gone before them also | -

| AR B B L »’Lu%- K s

andwillknow | person [every| eams | What|Heknows | all | isthe planning | sounto Allah r
f plutl;ed but the mamr-plannlng is Allah's. He knows what every soul earns. The unbelievers I

s gu Qi o & & 330 |

andsay | (offtheHome | thegoodend | forwhomwillbe | thedisbelievers
| shall knuw for whom the final reward (of Paradise) is.(42) Those who disbelieve say

-l.z. .’_-,.’ - 9%

4 & g5 5 &S] 358
;.; Allan | is sufficient | Say | a Messenger | you (O Muhammad)are not | disbelieved
“You are not an Apostle, Say: 'Allah is an all-sufficient witness between me and |
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‘-5 {aﬂﬂuurlpiurelhmltdnul he has |mdwhuam|lnd[htt\nan}yw|hﬂmmmn|fmﬁhm [
you, as well as those who have knowledge of lhe Book. [scnptu{g)__[_ 4 3 )|

e | e |§"m | O
the Most Merciful |the Most Gracious |(of) Allah Intlnﬂm
mu—dd"“

In the Name of Allah, the Most Compassionate, the Most Merciful.

B oM dd B ¢ f |

mnumuhnmmmmmm] 1o you (0 Muhammad) Imcnmnmmuwlmmmluumna |
Alif Lam Ra. A Book We have sent down to you that you may bring forth mankind

| ER e s o3y B L <l u»'m

of the AllMighty| the path | to |(of) their Lord|by teave iight (o mn]mtu]mmm (of disbeet)| from ‘
| from darkness to light by the leave of their Lord, to the path of the Mighty, the Owner of all

wﬁ'e s omilld G & Eiid Ovasl -

the-earth | (s} in] and ot tht] the heavens s in]at that]so Him petongsl] Who | Aiah |ihe Praise-Worthy |
- pralse (1] The path of nliah tu whnrn helongs aII that Is in tha “heavens and Ihe_earth v
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the II1'|| Who pral'arl Those | a severe tumnnt| irnmltn the ﬂimlimn| and woe I
(] hhhmm#mMM#ﬂMunmmnm&MﬁMﬂumﬁmanimHI:muslwmi '

Goe GR35 il Javs OF Oidiads §5 B Je Gl

| nrnuklllnnlland see r.hlmnlinﬂ lllihlthl pﬂhl from ||nd hinder |I'I'|Il|]|1|ll' I-Furuftnrl to ] worldly
' this life more than the life to come, debar (others) from the path of Aliah and seek to maha it crooked -

Al Y o e CLAA 128 09t c,pr Syl

| with the llnnnglluclpt]luslnglrl any | We unllln! ml Far straying l[ml iul they
| they are far astray. (3) We have sent no apostie but in the Ianguaga of his own people, so that he

-
9 1{ - _p‘ L o s “ Wy s
VB SR s &Y S 4o8
|:;é He |il1|.|uhnru| Allah I then mlilnﬂlhr Ihml In order thal he might make (the Message) clear ' (of} his people
|| might make plain to them (His message). But Allah leaves in error whom He wills and guides

_1L91'ruu ASH5 Q5 5 s TE 95 (udds

Moses | We sent |and indeed| the All-Wise | (is) the All-Mighty | and He|He mn-| whom| and guides

;‘;lj,' whom Ha pieases He is the Mighty, the Wise One. (4) We (formerly) sent forth Moses with Our |\

35 W dewBlee G A4 ¢ Tl

i and make them nmmbn] light | inh' darltnlsnil from |ynu1 plﬂplll bring authtaringj tlu:'wim Qur Signs

|| signs, (saying): 'Bring out your people from the darkness into the light, and remind them of

;.‘ 35 @ G508 e A3 @ at ot

| and (remember) when | thanktul (person) | patient |for m[(m] signs| therein | truly |(of) Allah| the days |

| Allah's days (favours).' Surely in this, there are slgns for every steadfast, thankful man.(5) And |

| On A 3O W Y Al (ohes 6

from IHB dillmdmlwhlul to you IMIlhl Favour Iull to minﬂlto his pnplr' Moses | said

1ram|nd them) when Moses said to his peopie: Ramember Allah's goodness to you when He |

)S;Lg' ::u.u kﬁ'b\lﬂ 5-)'-' ﬁ”, -'a.-,- ‘Jf

| your sons Mmuruuhhmul torment Iﬂﬂihmiﬂilﬂonnlﬂ'lhﬂngpnli'hlmhl mph .

|| delivered you from Pharoah's people, who had oppressed you cruelly, and who slew your sons

C B s S0 i aRaRsess

] and (remember) ihnn L] lrnmandmn your I.mil Imml trial !It lru]lanﬂ inimr wmml and letting alive

_ar!:ir_sxpared ynur women. Sumly ﬂ'mt was a great lnal fmm jour Lord [E} And {remember) when_
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but it |I will give you more (of My Blmlnqlllyuu glve lhmlu[ if | your Lard | proclaimed
| your Lnrd declarad "If you give thanks, | will give you more: but If

o4 J65 olidl afic @ 0 dF |

if | Moses | and sald [l{l} indead mrml My punlnhmlntlvarllyl you are thankless (l.e. disbellevers) _

.| Yyou are thankless, know that Hy punleshmant is tarrihla indaed (7) And Mom said: If you

.%h ifFes - " o~ 9.""
{is) All-Rich (Free of all nmllﬁllahlthan verily Iugalharl earth | unl and alll you |rnu disbelieve |
prove thankless, you and whoso Is on earth, togathar yet, He is surely Self-sufficient,

N ,(L; u.egnl % S0 ots

.| and Ad |[m‘} Honh[ihu pwpln before you [ {of) thosa |the nﬂul come to ruulhn nutl?raiu h‘nr!h]r

H

Praised." (8) Has not the news reached you of those before you? The people of Noah, Aad, and

:ﬁaj 29 ’J’LMjl :;,],...J P‘%ﬂuﬁu‘.u)jrm’zj C:"

" their Iumrrpulcumr to thuml Muhl hutl knows thlm'nun!‘ after them I and thunlaml Thamud ':~

| Thamoud, and those who (came) after them whom none knows but Allah. Their apnstlas came to -.:

J

||

i them with clear signs, but they thrust their hands into their mouths (to bite their fingers as a sign of ragajam:l

:.

S G Es sl B i8 el |

we :khuihnlmny and uldlllnir mouths (biting them from mguil inlﬂu&r hindi[bﬂ they mtlwith clear plwu

bl b

| O ERAT G 82 @ Gy & G |3

suspicious | to Ill you invite uslu to whi] doubt |m really In| and nllﬂh nlm have been Ilﬂtlill what ||
said: 'We deny what you are sent with. Indeed, we are in strong doubt as to that to which youcallus.'(9)

el LSBT

and the earth | of the heavens | the Crestor| a doubt | Allah | what (is there be) about their Messengers|  said
Their apostles said: “Is there any doubt about Allah, the Creator of the heavens and the earth? ||

LL*TJ‘ P58 éﬁiw»ﬁ Bt W (e

a l-rm fur and give you runltl’ your l|rll of you |ﬂm He may forgive | He calls you (to Hlm:l |
. He calls you (to Him) that He may forgive you your sins and reprlave you till your appointed _I

G’w 2 -‘:1 & law j’ 2237 Ut ';[3 1% ~4

turn us myl to , you wish I like us Ihurnln Iulng;l but l you ml not |t|uy nnl":ppolntld :.;'

-, JDour.’ They said: "You are no more than human like ourselves. You wish to turn us away from
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ll tl'll'll'll said ] a clear imtlu.'rrityI then bring usl our fllhmlwarthiplmd lﬂl from what
ﬂm wh[ch our fathers worshipped, Then bring us some clear authority (2 clear proof of whal you say) (10} Their apostles

i G4l o 808 345 §) ) S

=71

“

bestows His Graco | Allahl bul like you |humn haingll Imtl wa arl nul their Messengers
said to them: are nothing but human like yourselves.

ﬂluﬁdﬁaﬁu\uuzu ol e 1 G538 |

1mpl'. an tuthnritrlw bring joulthatllnr Lﬂl itis 'lnd mtiﬂl; lll":!l of |I-I| wll!ll whuml on |
Miah bestows His graca on those His servants whom He chooses.
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| for us|and what (is)|  the believers |let put their trust| Altah| and in l[uﬂ Aliah|by the permission
We nannot give you proof, except by Allah's leave. In Him, let true believers put their |
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uuﬁmmmmu] our ways e has guidadl shown us | while indeed [Allah| in | we put our wust] that not .
r.'} trust !11] And why should we not put our trust in Allah while He indeed has guided us our ways? And we shall |\

...- 7 ,;fr L w2z M
1 .,-Jt m o J‘ Tsrss t
those who I:I'I.II‘I fot put their tm;t Allgh tllnm] and in hurt you may cause us | what certainly J'_
certainly bear with pafience all the hurl you may cause us, and In Allah (Alone] let those who trust put their trust” (12} }-

E’-’éj\u-‘ Lodd g BT G J83 |
|

ar:m

our Iond of llll'll]' we shall dirve you rml to their Hnungiuiduhllwldl those uhul and said ‘
Those who disbelieved said to their apuetles. "'Be sure, We shall drive yuu out of our land |

ﬁg.ﬁ" :lfs ’E’Jl B L‘:"j é ‘i [

truly we shall destroy | their Lord | (to) them| so rmalu| AR | to Iyuu shall rltuml ‘
unless you return to our religion.' So Allah revealed to them: 'We shall destroy |
I

VL 507 o < 31 stf 221 - -2 b |
Y s\ %
A3 Mux e U AL okl r|
this (Is)|  after them | the land | and indead we shall make you dwell in | the wrong-doers i||
the wmngdoers (13) And let you dwell in the land after them This is |}

(1]
1

I | My Threat ]lml (also) fnrtl standing before Me (on the Day of Runm:tinn}] fears Ilﬂr !lhﬂl'm Il.l
f hlm whu fears standing before H-e  on the da; of Rasurm:ﬁunland fears My th illl]_' pu mshmunq__(mjli
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1 dictatar |wnryiand failed/ remained unsuccessful | and they (the Messengers) sought help and victory from Alhh
And they (the Messengers) called for help, and every hardened sinner was__l_

-4 ot y :

€ L ot w s uw P |

ONME éﬁu-‘ S5 S 4lEes oye |
hnilingffuhring water ||nd he will be made to nriail (is) Hell I behind him |nhslln|tu.llrrugnnt|.
destroyed. (15) Hell lies before him and he is made to drink boiling, festering water.(16) ©

w“wr s P w e 2’ £2 » Pr N 2T ma
|

t"ryli'rnml death Iuﬁ will come to him Itu swallow it I and he will find Itmll He will sip it umﬂliinnir; |

Which he sips, but he cannot swallow it. Death comes to him from every side,i |

G2l (% OBE SN s ies ik b (6§ ¢ Kah

those uho'tlli parable ufl (will be) a great | mrmantl and behind hlml (will) ﬂlll he I yet notl side ‘ J
| yet he can not die. And still beyond him is a harsh doom. (17) The likeness of those who ||

58 AR 4 GOk s S fel 15 |
& )
2% & 72 4 G034 .05 G fedn 195
day I on [lhl wind |'uritll }tl blows furiously Il:snl as ashes |{1l that) their mrful in their Lurdldilhuilwld
disbelieve in their Lord, is that their works are like ashes whereon the wmd blows |

= o2 ""S_;.s‘i W~ 9_9, .-p; i
3
the straying i it ill that I aught I“‘ (get) |1huy have urnldluf whallﬂ!ﬂ shall be ab!ll not | a :mrmy 1
strong on a stormy day: they have no control of that they have earned; that is straying| ‘

Gl ot & HEf 5 T edd |

and the earth | the heavens |has created | Mluhlthallrou see|do not| far away (from the Right Path)
far away (from the truth). (18) Do you not see that Allah has created the heavens and the aartht |

s 3 duive Ghs&s Xl & &GS

that 1is]| and not] a new :rntlon | and brlnn he can remove ruu He irllllu i |wlth truth !'
with truth? If He wills He can remove you and bring a new creation: (19) That is no great matter||
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the weak [mn will uy| all  |before Allan | and they shall appear | hard! ditficutt | Anian| on ||
for Allah.(20) They will all come forth to their Lord. The weak will 5ay to||

O3 2 OB B AT & §  158a @Rl

avail I you I can |lnl|w|ng{fm yuul we were Iverllyl who were arrogant {chiefs) I to those i\
" those who were arrogant. 'We were your followers. Can you protect ust

Frreak
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'.Mllhlnuldﬂl “I if lll!]' will sul thing I any IAIllh'll torment Iirmr lgllnlil us

”from Allah's chastisement?' They will say: ‘Had Allah guided us, we would have guided you. -

Gre A G W“‘; GEN

1, bear (those lﬁrmnu} with pﬂ!n:ll or I'hﬂhu we nnll on us |Il Is lllllll we would have guided you
Irt is same whether we rage or bear patiently.
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| the m!hrlhu been dtclded]whlni Satan Ilm!- will nyl place of rlfunll any I{lhm is) for uui not
lTI'IEI‘E is no way out for us.' {21) And when Our judgement has been passed, the devil

R W 2w -

Gos BEEEE Siess GA 06 &0es a &)
and not | but | betrayed ruullnd | {too) promised roul{oﬂ truthlt promlu]prnmlud rw| Allah Inﬂir
will say to them: Allah surely promised you a true promise. | too made you a promise,

% s s e !,-'.—' El S o
Y o Sl SGesi Y el u':ikduB
J,m nntl to m||m| you rupmdu:t'l called raulthn |a:clpt] :utharlly any | over ]ruul | had
) /| but did not I:eap It "I"Et | had no power over you except that | called you, and you anawe;ed me.

“l.‘.' . 39 ‘[2 sl -"'.l),‘j;

) Behy 23 6s Sy BT To K8 134805 (334303
J help me |]rnu {cln}l ner | help you |I :lnl not i yuursni\rﬂl but hlll‘l‘lll blames me
|Do not now blame me, but blame yourselves. | cannot he!p you nor can you help me.

5(301
—

|

|

! the wrung-dmrllurlty bafore ynu associated me as a partner (with Arllh} 'Ihll deny Il‘ll'ﬂj'
{1 disbelieved in that which you before ascribed to me. (associating satan as a

..-p- :{.-' - "".5".- [ 9 .8 EY)
| dal @l Js3 @yl &N ¥
I lnd did I biliwadl those who | and will be made to tntnl(lu:l a pllnhlll torment lfur them
partner with Allah). {22) Verily, the wrongdoers shall be mmly punlshad As for those who

Lie N "5“ Gt G s cofal
Ihlralnltn dwell forever rivers under them | flnulnu | Gardens Iriﬂhllulls deeds
|balia\rss and do good works, they shail be admitted to gardens watered by running streams, in

CGE S A el G MSS e ok

——

s

whlch by their Lord's leave, they ahall ahn:le fnr ever. Thair gmting shaII ha Feaml‘ {23} Dn
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how Irnu Ill'dﬁ null[ﬂlt be) puul therein |Hu|r greeting kﬂll thllrl.ordl with the permission il
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(is) firm lwhnu rool 'a gnodly as tree ] a gondlyl word Ia parahlal Allah |uts lorth.

| you not see how Allah sats forth a parable that the good word is like a good tree whose root is| "

u:&, BER B olam & @85 |

by the Leave| Hmu ] all |its truit| giving | the sky (Le. very high} | are in | and its branches (reach)

| firm and its branches are in the sky. (24) Giving its fruit at all times w

” 2 lfe 29 (1 - =2 \ P2 2y wmwus
i L ] ‘ .’
O A o JEF 4y Os G
remember | In order that they mayl for manklndl pnrahlul Allah'and sets forth|{uﬂ its Lord |
Allah's leave? Allah gives parables to men so that they become mindful. t25]|

SP e G S §AT 2BE L8 O&as |

the surface| from | uprooted | an evil |(is) that of tree| an evit |(on) wnrdland the pirnhlﬂ-'
And the parabla of an evil word is like an evil tree torn out of the - surface of earth ki

SR 1358 30 2 EB aud e T G

L with the word f believe | those whul Allahlwlll kesp I‘Irml stahllitrl any Ih“mgl notl {of) nrthi

)| and having no stability. (26) Allah will strengthen those who believe with (His)\

o St cEss t@; Gt Eosll G <ol | 1.

Allah | and will cause to go umltn. Hm-mr] and in | (of this) world| the life | in | that stands 1'Irm.|
steadfast Word, both in this life and the Hereafter. He leaves the wrongdoers In,

i
T 275 L o [ -3 . - 3
G d 5 O ofE GayJals okt | ¢
those nhu| (to) I you uanlhm nutl He wills Iwhal' All:hl and does qum who are wrung-duurs
error. Allah accomplishes what He pleases.(27) Have you not seen those whu

B e Bl BY i Gax W

in the -house| their people |and caused to dwell|into disbeliet|(of) Allah|the Blessing |have chlngm!
change the Blessings of Allah into disbelief and drive their people into the Housa

a3 obdl o%s  EE S dyed |

and they set up | place to settle in|and what an evil] in which they will burn|  Hell | (of) destruction
of Perdition? (28) They shall I:mm in Hall - and what an evil place to settle inl (29) They set u|:| ,'
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but nrtlinlylm_[uy {your brief Iifa]l Say r His Fnth' from Itn mislead tmnnpl rivals |lo Mllh

! I_aquals mth Allah to Iead (men} astrax from His Wa! Say Iu them: "Take your pleasure: But

- — e T
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" that they should plrfumlhﬂl hrlimdl who  |to my slaves| Say |the Hell-Fire(is) to| your destination .".-f-
n:ertainty, your destination is the (Hell) Fire! (30) Tell My servants, who believe that they should |

(OB ENCS B e85 e 13ER35 B3|

| before ||nd openly Imrattrl'h\‘t have provided lhmifrnm nulllnd spand n :hui!r| prayers |
astahlish prayer and spend of what We have given them in private and in puhlic. before the |

| G A edleYidd AN y @—' ’,'],7

5 (Is) He rho|Ml|h| frinmhhlp| m:rrlln It|[|hm will be) mutual hunlnin:]nmhnl a D:r comes
|

__._ q .!
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coming of that day in which there is nerther tradmg nor friendship.(31) It is Allahl

736 L Jaaice JF8 Gl comdt &s '*ﬂ

E # brought lnrts‘r]ﬂm [uln}l the sky ]from]nnﬁ sands dwnllnd the nrlh[ the Iluvnnllhn .-.rrmd
u.iwhu made the heavens and the earth, and sends down water from the sky with

l-!n & & L = G U_)'S?J'@‘S & |

':: the ship | to yuu] and He has made to be of :miu[ for you I" pmllﬂml fruits Ihanhr Ia,
,iwhlch He brings forth fruits as food for you. He subjected to you the ships to |

B 5 A & d 62

" to you| and He has made to be of service | by His command| the sea | through |that they may sail ||
| run upon the sea by His command and subjected to you the rivers

- -—'Ji [ ,‘E - E,l%‘g 1

v’ F) |
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| and the mml the sun | toyou | and He has made to be of unrin:-.ul the rivers |

|| and;(32) subjected to you, the sun and the moon, which steadfastly pursue L'

OSB3 &S G s |

JF and the day |the night| to you | and He has made to be of ssrvice | both constantly pursuing their courses. l
R
|

their courses. And He has subdued to you the night and the day. [33]'
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not | MIIHI‘II’H‘ Blvmingﬂuﬂfynu :ounll and if [ you asked Him hrllhlll all of ]lﬂlf He give you |
| He gives you all that you ask Him. K you count nllahs favours, you ||

: T e s o P 1]
& ofEs A8 o & Ress ¢
F‘j lmrhml{h] Indeed an extreme mung-ml Man | verily | you will be able to count them

!

. could not count them. Truly, man is wicked and thankless.(34) |
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F and keep me away |ufu|citr llamh}l thls[ m:tl ]u my Lord!|nhrah|rn| said |lnd (remembar) uhlai'-
|| And (remember) when Ibrahim said: make this town secure. Tum me and'

1S ol &8 ¢ @.ﬁLua‘JtM &8s

|| then you (are) Indmthltnblr: m'lml Ihnmrl{hi of m|ﬂrily hl[ follows m|w whnmr|mlnklnd||mung

|| my sons away from worshiping idols. (35) My Lord, they have led many of manl:lnd astray. He that |

m’ﬂ,,.gdl \ r'r_iﬁ :

!
I’

1

.'..
k.

l\

SO —

e ————

many |hm led mﬂﬂnrilr Ihnrlﬁ my Lnrd1| Idols Iu nrlhlplthlti and my sons Hrnm]'

IR[ == .,,’n
Sl Glas a3 S (oo Reegetiley
follows me, shall surely belong to me, but if any one turns against me, you are surely Forgiving, |

B G 3s g B G ofsd ek |

not | ina ullrglnu uﬂ'lprinn]um m‘lhm made to #ultlurlly ||u our Lurdl Most l-railullﬂﬂ -Forgiving
Merciful.(35) ‘Lord, | have settled some of my offspring in a barren valley|
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prayers Iln order that they may perform pufhcllrl 0 our Lerd!| sacred wur hn-uul by |:urﬁvaﬂnn| with -

/| near Your Sacred House, so that thay may offer prayers perfectly, so maltau

(O M sl GF o O il 0ssG

Ia'
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| we :unuallwhltl know |umlnlym|our Lurdll give thanks |n that thay mlr fruits
| so that they may give thanks.(37) "Lord, You have knowledge of all that we hlda

with|:m:l 0 mmu pmidu Ihmllnnrd: tlmnl | mankind |amnnq| hurts] so make
hearts of men yaam towards them, and provide them with the earth's fruits, |

05 A2 & Y3 UBIE 5P ot B8 355 (o3 2af s |

the heaven | In | nor|the sarth unf thing | any |Altah| trom| is hidden|and not|we revet| and what
and all that we reveal: nothing in heaven or earth is hidden from Aliah.{38]|

Josbil faj o camsad & 0 i |

Itllmul | old age l In |ml|hn glunl who |l|rt]tnAIhh|all the praises and lhmhl
‘Praise be to Allah who has given me Ishmael and tsaaq in my old agal J

gztn-i & ekl AAd 47 § Ghals

make me D my Lmﬂl of Invncatiunl (is) indeed th- All- I-!lmrlmy Lnrdl\'lrlly I and Isaac

3D



7 ol 415 i 254 0o g

(G ok O G Honbia)l s

‘| our Lurdi[n'; Inwr.ltmnllnd Il::lptlnur LnrdTIml nl‘hprfnni and | prayers |nn| who performs pecfectly
| steadfast in prayer. Lord, accept my prayer.(40) 'Forgive me, our Lord, and forgive

ci Oeladl a8 & Ohels Gulfas o M

' | the reckoning |till be llilhlllilﬂlnn the Day i.‘ﬂlill and [all) the hdlmuln# my pmn!il |'I|ll forgive
l'myr parents and all the believers on the Day when the reckoning will be established.'(41)

| s O GbIOR G Me gl EE Y

|| He givesthem respte | onty | th wrong-donrs| o [lo) that whichfumeware i) ANah] you consier tht)| and not
| Do not think that Allah is unaware of what the evildoers work. He only gives them respite till the

) afo it I £4 "P*‘sﬁ'n ) 23= 2.
| Crabags oAMed T el |

]'1; {they will be)] hastening forward with necks oulstratched ] the eyes Ilu it] will stare in hlmtl up to a Day (whan |
| day on which all eyes will stare (in horror).(42) They shall rush (in terror) with heads raised up ||

| &R Widls 26 s OF va b

“ (are) empty | and their hearts | their gaze | towards uumlnumm not| their heads |raised up (towards the :m *
b {tuwards the sky) their glances returning not to them and hearts utterly empty (from thinking |

“%wdiﬁvlwﬁ o u-uJuiT

| wronged | those 'ulml 5o will Hyl the torment |||IHJ come unto ﬁullnll the Day llﬂun}l mlnklnul and warn .'I
[ because of extreme fear), {431 Forewarn mankind of the day when the doom will come upon them;

| O AR08 G5 Cad L3 F Ul 1 Gt T .:

the Mossengers | and follow | mrr:au |1n wil mmrl 2 litte | awhile | for |respite us|our Loret |
when the wmngdoars will say: "Lord, respite us (if only) for a short term, We will obey Your Call,

\@dk T4 ,5(‘,[:0 dsj s w ’&’FS,T’E?& ﬁ//

I fall jend | any |['d1|tlhmﬂ Iu}nuthrywl afore fime | you swore |rou wIH'GhH will be said) had not |
4| and follow Your aposties.' But did you not once swear that there would be no decline for you?{44) |¥

‘:.‘5/’& 11....; s.h-&i‘i' 3977 L},ﬂl.yt Q’;s l& @Lﬁ

how | to wu and I was :hr]lh-mulvulumnutdlloﬂ those who |th| dmlllngs] in |m| you dwell |
“ You lived in the dwellings of those who wronged themselves: and you were clearly shown how | ]

| o3 ASGISSE (80 JE) & s b4 U

| and ) uw:| their plot | they planned |indeed | parables |for you] and we put forth |with them| we had mn
‘:ﬂ. We had dualt with them and We had given yuu manv a par‘ahle (45) They have plnﬁed thair p!uts
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| them).(46) Do not think that Allah will fail in His promise to His Aposties. Mighty is Allah and
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. their faces (shall be) covered with fire, (50) Allah will repay each soul what it has earned. Swift Is!

| (of) understancing | men | and that may take heed| One | (s) God| Halmmmlmmnmrmm

|0fp}| | ull If'{_fﬂlt', )
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| s0 nu]m mnwu{unuml it would remove |  thalr plot | was {umt}l though | thelr plot | Ml-h:'

But their plots are (known) to Allah, and even if their plots can move mountains, (Allah will fuicli
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All-Able |is) AllMighty | Allah | certanly [ito) His Messengers| His promise |will fail to kesp [ Allah| you think (ihat)

and the heavens|  earth | to.other than | the sarth | will be chmnd|m1htbn['lhnl|lﬂl Retribution
capah[a of revenge. (47) On the day when the earth will be changad into a different earth and the

C&eﬁj' &3 @W\wﬁ‘ 939 995

the D:y m:innm mdmwilm thttrrlmﬂbli the Onn Allah lmlﬂw{ll creatures)will appear before
heavens (into new heavens), mankind shall stand before Allah, the One, the Conqueror, (48) On

their faces | and will cover | pitch of | their garments | fetters | in | bound mmuﬁl
I:ha: dayr you shall see the guilty bound logeﬂmr with chains; (49) Their garments of pitch, and *
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ﬁl] Swift l Alllhl truly ‘I-l has earned | what | soul [ each | Allah |t|ut may I'I'I||I||I'[ Fire

: 2. ’ g @h - -
4 B sl R e ool
thereby | n order that they may be wamed | for mankind | (is) a Message | this (Quran) | of reckoning
Allah's mckoning (51) This is a clear message to mankind, that they may be wamed thereby, and

ST I sEhas Gol A s BT (30

that they may know that Allah is one God. Let the wise bear this in mind (52)
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In the Name of Allah, the Most Compassionate, the Most Merciful.

2Plain | oandQuan | (oftheBook | armtheVerses | these |AlitLamRa

;rﬁ Alif Lam Ra. These are the verses of uf lha Buuk which My indicates (right and wrong] [1]b
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